
TaHoma®TaHoma® Monterings- og betjeningsvejledning

Vejledning
I N S T A L L A T I O N  O G  B R U G

D A N S K

01
/2

01
7 

Re
f. 

51
33

17
4A



TaHoma®

2© 2017 Somfy SAS. Alle rettigheder forbeholdes - Billederne er ikke kontraktmæssigt bindende

Log ind
… D U  K A N  S N A R T  G L Æ D E  D I G  O V E R  A L L E  F O R D E L E N E  V E D  

D I T  I N T E L L I G E N T E  H J E M !
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Dit intelligente hjem - enkelt og skalerbart

	 Hjem med netværkstilslutning - det har aldrig været lettere!
	 Log ind og styr dit udstyr i hjemmet eller på afstand.

	 Større komfort, sikkerhed og energibesparelse
	 Opret dine egne programmer.

	 Skalerbart
	 Udbyg dit intelligente hjem ved at tilføje nyt udstyr og tilbehør i dit eget tempo.

	 Kompatibelt med en lang række udstyr fra Somfy og partnermærker.

	 Find listen på www.somfy.com
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Somfy hjælper dig med at installere 
og bruge TaHoma®.

Videovejledninger guider dig igennem det hele trin for trin.

De angives i vejledningen med ikonet:                . 

[ Interaktiv vejledning ]
Klik på ikonet for vejledningen for at se videoen direkte.    

Liste over videovejledninger:

Kom hurtigt i gang

GENERELT
 Videovejledning nr. 1	 Tilføj udstyr i TaHoma®

MIT HUS
 Videovejledning nr. 2	 Opret dit hjem i TaHoma®
 Videovejledning nr. 3	 Opret dine egne programmer: Scenarier
 Videovejledning nr. 4	 Opret dine egne programmer: Smart

 MIN SIKKERHED
 Videovejledning nr. 5	 Indstil den intelligente alarm
 Videovejledning nr. 6	 Styr den intelligente alarm og alarmmeddelelser

Brug for hjælp?
 Find råd og vejledning på somfy.com
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Pakkens indhold

TaHoma® boks Tilsluttet lysnettet

Denne vejledning gælder også for de tidligere 
versioner af boksen:

Ethernet-kabel Lyninstallationsvejledning Fjernbetjening for at 
tilføje en RTS-motor  
i TaHoma®

 [ Privatpersoner ]

TaHoma® boks Somfy boks



TaHoma®

7© 2017 Somfy SAS. Alle rettigheder forbeholdes - Billederne er ikke kontraktmæssigt bindende

Præsentation af boksen

Berøringsfølsom knap

Stik til sikkerhedsbase

Kontrollampe

USB-forlænger

Ethernet-stik

Strømstik
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Præsentation af boksen (tidligere versioner)

Kontrollampe for 
internetforbindelsens 

tilstand

Kontrollampe for 
funktionen*

* Ændring af funktion = Aktivering / Deaktivering af funktionerne "Scenarier" og "Kalender"

Knap til ændring 
af funktion* USB-stik

Stik til 
strømadapter

Ethernet-stik
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Adgang til TaHoma®
Installation:

Brug:

Online Applikation

Online Applikationer Applikationer

ELLER

Available on the

Available on the
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Advarsler

Generelt
Dette er en intelligent, trådløs løsning
•	Det er derfor nødvendigt at have en bredbåndsforbindelse i 

hjemmet, som TaHoma®-boksen kan kobles op på.
•	For at få det meste ud af funktionerne i produktet, er 

det vigtigt, at du ikke frakobler TaHoma®-boksen eller 
bredbåndsforbindelsen i hjemmet (bl.a. når du er væk i 
længere perioder såsom i weekender og ferier).

•	Det er også nødvendigt at have en internetforbindelse for at 
kunne bruge online grænsefladen eller mobilapplikationer i 
hjemmet eller på afstand.

•	Korrekt drift afhænger i høj grad af, hvordan produkterne 
installeres og konfigureres. Somfy anbefaler at installere 
produkterne i overensstemmelse med disse produkters 
installationsvejledninger.

•	Visse parametre på installationsstedet kan forringe de 
forventede fordele som f.eks.:
- Tilstedeværelsen af metalgenstande eller andre elementer 
der kan skabe interferens med radiosignalet
- Størrelsen på og formen af bygningen afhængig af hvordan 
systemet bruges
- Når man kombinerer flere forskellige teknologier, kan 
diverse usikkerhedsmomenter, såsom strømafbrydelser, 
variationer i strømtilførslen eller kommunikationsnetværkerne 
(internettet, GSM-netværket osv.) påvirke løsningernes 
funktion. Disse løsninger kræver strøm og passende 
telekommunikationskanaler.

Det kræver visse forholdsregler fra brugernes og beboernes 
side at betjene dette intelligente system.
•	Når et intelligent system konfigureres eller betjenes, er det 

vigtigt, at brugerne tager højde for hjemmets indretning, alt 
specifikt udstyr samt beboernes særlige behov.

•	Det skal kontrolleres af brugerne med jævne mellemrum for 
at sikre, at produkterne fungerer korrekt, at de er effektive, 
og at de anvendte teknologier er tilstrækkelige i forhold til det 
forventede beskyttelsesniveau.

•	Somfys kundeservice står til rådighed med råd og vejledning 
og henviser gerne til kvalificerede fagfolk, såfremt der måtte 
være behov for det.

       Sikkerhedstilbud
(leveres også af TaHoma® under visse betingelser, se afsnittet i den 
relevante brugsvejledning).

•	De intelligente sikkerhedsløsninger fra Somfy kan kun bruges 
som sikring mod indbrud og tyveri i forbindelse med andre 
løsninger.

•	De intelligente sikkerhedsløsninger fra Somfy yder ingen 
komplet beskyttelse af bygningen og dens beboere, og de 
er forbundet med visse begrænsninger. Somfy anbefaler, 
at deres intelligente sikkerhedsløsninger anvendes som 
supplement, og at man samtidig undersøger muligheden for 
at kombinere dem med andre sikkerhedsanordninger (f.eks. 
forstærkede dørlåse, armerede døre, sikkerhedsvinduer 
osv.).

•	I hænderne på de forkerte personer, kan effektiviteten af de 
intelligente sikkerhedsanordninger forringes. De kriminelles 
teknikker kan udvikles i en sådan grad, at de anvendte 
sikkerhedsanordninger ikke længere opfylder brugernes 
forventede krav, og det kan derfor blive nødvendigt at udskifte 
nogle af produkterne.

Somfy kan ikke holdes ansvarlig for skader som følge af brugerens manglende overholdelse af instruktionerne i brugsvejledningen, sikkerhedsanvisningerne og de efterfølgende 
advarsler eller forsigtighedsreglerne, der kan læses på online grænsefladen og applikationerne for TaHoma®.
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TaHoma® I Mit hjem I Installation
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Installationstrin

1. Tilslut boksen 2. Opret din konto 3. Konfigurer boksen
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1. Tilslut boksen

Det anbefales at anbringe TaHoma®-boksen midt i hjemmet, i et åbent 
rum (anbring den f.eks. ikke i et metalskab) for at forbedre radiosignalets 
rækkevidde.

Frakobl ikke TaHoma®-boksen under 
initialiseringsfasen!

30 cm eller mere

1. 2.
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Det anbefales at anbringe TaHoma®-boksen midt i hjemmet, i et åbent 
rum (anbring den f.eks. ikke i et metalskab) for at forbedre radiosignalets 
rækkevidde.

Frakobl ikke TaHoma®-boksen under 
initialiseringsfasen!

30 cm eller mere

1. 2.

1. Tilslut boksen (tidligere versioner)
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Gå ind på somfy-connect.com  
Vælg TaHoma®, og følg vejledningen på skærmen.

Bekræft kontoen  
via den e-mail du modtager. 

2. Opret din konto

1. 2.

Herefter kan du downloade vejledningen.

 

Nu kan du gå i gang med  
at konfigurere TaHoma®!

Privatpersoner
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Gå ind på Somfys hjemmeside for 
detailprofessionelle SomfyPro  

i dit land for at aktivere TaHoma®:
Indhent oplysninger  
om slutbrugeren:

Efternavn
Fornavn
E-mail

Der bliver sendt en e-mail  
til slutbrugeren, 

som skal bekræfte kontoen.
 

2.1 Opret kundens konto

1. 2. 3.

FR	 somfypro.fr
BE	 somfypro.be
NL	 somfypro.nl
IT	 somfypro.it 

DE	 somfynetz.de
AT	 somfynetz.at
CH	 somfypro.ch
DK	 somfypro.dk

NO	 somfypro.no
SE	 somfypro.se
FI	 somfypro.fi

For andre lande: somfy-connect.com

Nu kan du gå i gang med  
at konfigurere TaHoma®!

Herefter kan slutbrugeren downloade 
vejledningen.

 

Installatører
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3. Konfigurer dit intelligente hjem
Om et øjeblik vil du kunne glæde dig over alle de fordele, der er ved et tilsluttet  
hjem med TaHoma®.

1. 2.

Log dig ind på  
TaHoma®’s webgrænseflade  

Følg derefter  
vejledningen på skærmen

Trin 1: Tilføj udstyr
Trin 2: Tilpas hjemmet
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3. Konfigurer dit intelligente hjem

mit hjem
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3.1 Tilføj udstyr (1/2)

TaHoma® er kompatibel med et stort antal udstyr fra Somfy og partnermærker.

Dette udstyr er inddelt i grupper, da det ikke altid anvender den samme teknologi.
Grupperne med Somfy-udstyr vises som standard i fanerne.

Der er behov for en USB-forlænger for at sikre, at visse  
partnermærker er kompatible. Når denne forlænger tilsluttes, 
vises den tilsvarende gruppe automatisk i fanerne.

Gå ind i Konfiguration fra hovedmenuen afhængig af vejledningen på skærmen:

derefter...

1. Vælg 
teknologien for 
den enhed,  
du vil tilføje

Komplet liste over partnermærker 
på www.somfy.com

Se hvilken teknologi, Somfy-enheden  
 anvender på bagsiden af produktet eller  
 dets fjernbetjening.

Installatører
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3.1 Tilføj enheder (2/2)

Det er meget lettere at finde udstyret,  
 hvis du giver det et navn med det samme.

2. Klik derefter 
på "tilføj", og følg 

vejledningen  
på skærmen. 

3. Ikonerne for 
udstyr vises  
i midten.

Hvis du har flere lignende udstyr, opretter TaHoma® 
desuden automatisk et "gruppeikon" der samler alt  
dette udstyr.

Det er til enhver tid muligt at ændre indstillingerne ved at tilføje, ændre eller fjerne udstyr.
Gå igen ind i Konfiguration fra hovedmenuen.

Og et lille  :

Alle  produkterne  i hjemmet tilføjes 
automatisk i trinnet (4).
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3.2 Tilpas hjemmet
For en mere præcis tilpasning kan du genskabe hjemmet med antal etager og/eller rum og  
derefter tilføje udstyret.

Gå ind i Oprettelse af bolig fra hovedmenuen afhængig af vejledningen på skærmen:

Følg de forskellige trin:

Vælg boligtypen
 

 
Tilpas indretningen  
i hjemmet, hvis der  

er behov for det

 
 

Du kan eventuelt 
tilføje nogle dekorative 

elementer

Vælg ALLE etager,  
og fordel rummene,  

hvis du vil

Fordel udstyret
 

1
Boligtype

2
Miljøer

3
Indretninger

4
Rum

5
Udstyr

EK
SE

M
PL

ER Nu kan du se dit hjem:

- en overordnet visning af 
udstyret (som standard)

- eller visning af enheder  
for hvert rum
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Download derefter TaHoma®-applikationen
Gør din hverdag lettere bør du foruden webgrænsefladen installere 
TaHoma®-applikationen til smartphone og tablet!
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Tillykke!

Dit hjem er nu intelligent!
På de næste sider lærer du, hvordan du tager 
systemet i brug.



Brug
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Registrere-
defejl

TaHoma®-
tilslutningens 

tilstand

Meddelelser

Præsentation af grænsefladen
Web og iPad-applikation

My account

Habitat creation

Configuration

Logout

4

1

2

31   Dit hjem og dit udstyr

2   Dine tilpassede programmer

3   Hovedmenu

4   Meddelelseslinje
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Præsentation af grænsefladen
Applikation til Smartphone

1
2

3
1   Dit hjem og dit udstyr

2   Hovedmenu

3   Dine tilpassede programmer

Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

TaHoma®-
tilslutningens

tilstand

Meddelelser
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Brugssituation

1. Styr dit udstyr
2. �Opret dine tilpassede 

programmer 3. Tilføjelser
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1. Styr dit udstyr

Det er meget let at kontrollere hjemmet med TaHoma® …

NÅR DU 	 ER VÆK
Via webgrænsefladen eller applikationen.

ELLER

Når jeg er hjemme:

Jeg låser hjemmet så let 
som ingenting , mens jeg 
sidder i sofaen med min 
tablet!

Når jeg er på arbejde:

Jeg åbner porten for min datter, 
som har glemt sine nøgler,  
via min smartphone. Praktisk!
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1.1 Eksempler på enheder og ikoner (ikke-udtømmende liste)

Svingport

Garageport

Skydeport til garage

Alarm

Skydeport

Kamera

…

Terrassemarkise

Vandret pergola

Lodret pergola

…

 

Rullegardin

Rullegardin i tagvindue

Udvendig lodret persienne

Udvendig persienne

Tagvindue

Persienne til tagvindue

Indvendig persienne

Skodder

…

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ON-AC

ÅBNINGER UDVENDIGT ENERGISTYRING SENSORERADGANG, ALARMER 
OG SIKKERHED

ON-AC

ON-AC

ON-AC

Lys ON/OFF

Lysdæmper

Kontakt ON/OFF

…

Temperatursensor

…

 Bevægelsessensor

 Åbningsdetektor

…

20,0°

TaHoma® er skalerbar: Kompatibel med en lang 
række Somfy-enheder og partnermærker (liste over 
kompatible enheder findes på www.somfy.com).

BELYSNING
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1.2 Styr dine enheder i realtid 

En gruppe enheder styres på 
samme måde som en en 
hed alene.

 
Fejl registreret i en enhed.

Indstil den 
ønskede position, 
og klik på OK.
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1.3 Overvåg dine sensorer 
Se historikken over en sensor (temperatur, solstyrke osv.). 
Se historikken over fire perioder:

Dagligt / Ugentligt / Månedligt / Årligt.

Se historikken 
ved at klikke på 
sensoren.
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Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

1.4 Registrer dine foretrukne enheder 
Kun på smartphone

Det er let at finde de enheder, du bruger i hverdagen, med TaHoma®!

Vælg en enhed. Klik på stjernen.

Enheden findes på 
listen over foretrukne 
indstillinger.

Denne side åbner 
automatisk, når du 
opretter forbindelse.

Find også dine 
foretrukne indstillinger  
i hovedmenuen.

De foretrukne indstillinger er specifikke for hver 
smartphone (og kan altså tilpasses 100 %).
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2. Opret dine tilpassede programmer 

TaHoma® giver også større komfort,  
sikkerhed og energieffektivitet.

Vælg mellem 3 typer programmer der passer til dit intelligente hjem:

Scenarier Kalender Smart

AFGANG MORGEN WEEKENDER KL. 9 OM MORGENEN KOLDT HJEMAFGANG MORGEN WEEKENDER KL. 9 OM MORGENEN KOLDT HJEMAFGANG MORGEN WEEKENDER KL. 9 OM MORGENEN KOLDT HJEM

EK
SE

M
PL

ER
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2.1 Scenarier (1/2)

Din dagligdag
Aktiver alle enhederne afhængig af behov eller ønske - med ét klik.

AFGANG MORGEN WEEKENDER KL. 9 OM MORGENEN KOLDT HJEMOm morgenen, når jeg tager på arbejde:

Jeg starter scenariet med et klik via min 
smartphone:

• lyset slukker,
• varmesystemet skifter til ECO om dagen,
• mine rullegardiner ruller ned.

EK
SE

M
PE

L
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2.1 Scenarier (2/2)

> Opret et scenarie

> Afspil et scenarie
De kan: 	 • startes med det samme eller efter 2 timer.
	 • integreres i de andre programmer (Kalender og Smart).
	 • startes med den berøringsfølsomme knap på boksen (ikke tilgængelig i de tidligere udgaver af boksen).

>  Gem et foretrukket scenarie i applikationen i din smartphone
Gør på samme måde som med en enhed: Læs mere på side 32.

Hent de enheder, som du vil 
indstille.

Klik på gem, og giv scenariet 
et navn.

Eller start det på et andet 
tidspunkt ved at trække 
det hen til tidslinjen 
(kan programmeres til 
at starte op til 2 timer 
senere).

Start scenariet med 
det samme ved at 
trække det hen til:
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2.2 Kalender (1/4)

Din dagligdag
Tilpas hjemmet til dine daglige vaner

AFGANG MORGEN WEEKENDER KL. 9 OM MORGENEN KOLDT HJEMI weekenderne kl. 9:

Jeg bliver langsomt vækket af lyset, 
der trænger igennem takket væreden 
programmerede åbning af persiennerne.

EK
SE

M
PE

L
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2.2 Kalender (2/4)

> For en bedre forståelse

Planlæg typedage, og fordel dem i kalenderen. 
Disse dage kan planlægges for et helt år.

Du kan oprette typedage:

• Ved at tilføje enheder
• Ved at tilføje eksisterende eller nye scenarier
• Ved at blande scenarier og enheder

Et eksempel:

7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

io(12) Terrassemarkise

kl. 9
Mine rullegardiner 

ruller op

kl. 11.45
Min 

terrassemarkise 
ruller ned

kl. 18
”Hygge”-
scenariet 

starter
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2.2 Kalender (3/4)

> Opret en dag

1. Opret en ny dag. 2. Træk 
scenarierne og/
eller enhederne 
hen til tidslinjen.

3. Når dagen er 
programmeret, 
skal du vælge 
hvilken type dag 
det er (arbejde, 
hvile, ferie) og give 
den et navn.

nouvelle journée

Evening light Spring morning TV morning Sunny afternoon 

enregistrer 

enregistrer sous 

annuler
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2.2 Kalender (4/4)

> Aktiver en dag i kalenderen

> Foretag ændringer eller slet

Træk dagene hen 
til kalenderen for 
at programmere 
dem.

Fjern en dag. Slet en typedag.
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2.3 Smart (1/3)

Dit hjem interagerer
Bestem selv, hvordan du vil have, at dine apparater skal interagere med hinanden i dit hjem.

AFGANG MORGEN WEEKENDER KL. 9 OM MORGENEN KOLDT HJEM Om sommeren, når det er varmt udenfor:

Persiennerne ruller automatisk ned,  
så hjemmet hele tiden er køligt takket  
være temperatursensoren.

Perfekt til børnene!

EK
SE

M
PE

L
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2.3 Smart (2/3)

Klik på ny.

1. JEG VIL...
Træk enhederne, 
alarmmeddelelserne 
eller scenarierne hen 
til feltet. 

2. HVIS...
Vælg hvilke 
sensorer og 
hvilke betingelser, 
der skal udløse 
programmet.

3. Gem 
programmet,  
og giv det et navn.

> Aktiver et smart-program

Træk 
programmet hen 
til feltet for at 
aktivere det.

Når en betingelse er opfyldt, lyser kontrollampen 
grønt. Når alle kontrollamperne lyser grønt, 
starter programmet.

Alle Smart-programmerne kan deaktiveres ved  
at klikke på:

offoff

> Opret et smart-program
Formålet er at oprette et program af typen: JEG VIL … HVIS …	

Du kan:
- tilføje flere sensorer på bestemte betingelser (OG / ELLER).
- tilføje en tidsbetingelse.
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2.3 Smart (3/3)

> Foretag ændringer eller slet

Slet et Smart-
program.

Deaktiver et 
Smart-program.



TaHoma® I Mit hjem I Brugssituation I Opret dine egne programmerI Nyheder

43© 2017 Somfy SAS. Alle rettigheder forbeholdes - Billederne er ikke kontraktmæssigt bindende

3. Nyheder (1/3)

Hent de elementer 
(rullegardiner, 
persienner osv.), 
som du vil indstille, 
og angiv hvilke 
handlinger de skal 
udføre (åbne, lukke 
osv.).

Du kan også købe tilbehøret "scenario 
player" som ligeledes giver mulighed for at 
starte flere på hinanden følgende handlinger 
med enhederne.

Når du trykker på den 
berøringsfølsomme knap, blinker 
kontrollampen 3 gange. Du kan 
annullere en handling ved at trykke 
på knappen én gang til inden for  
30 sekunder.

3.1 �Den berøringsfølsomme 
knap på boksen

(Ikke tilgængelig på de tidligere versioner af boksen).

Du kan aktivere dine enheder samtidig ved at 
berøre den let med fingeren.

Angiv selv, hvilke handlinger du vil udføre. Start 
også dine scenarier.
Sådan indstilles den berøringsfølsomme knap:

andet
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Overvågning
Overvågningen giver mulighed for at se alle 
handlinger, der er foretaget med dine enheder,  
i kronologisk rækkefølge.

Dashboard
Historik: Sporer alle de aktiviteter, der er 
forbundet med dine enheder.

Program: Giver dig listen over alle de handlinger, 
der er programmeret for dagen.

3. Nyheder (2/3)

3.2 �Dashboard og 
overvågning
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3. Nyheder (3/3)

Gå til rubrikken Konto i hovedmenuen:

Derefter: 

Visning og ændring 
af oplysningerne  
i din konto.

Styring af 
kontrollamperne 
på boksen.

Indeholder 
oplysninger om:

• Boksen: 
PIN-kode, version og 
aktivering.

• Morgengry og 
skumring: 
Tidspunkterne for 
hvornår solen står op 
og går ned skal angives: 
- manuelt,
- med geografiske data,
- med den nærmeste by.

3.3 Din konto og din boks
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Endnu mere sikkert  
med TaHoma®
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Din TaHoma®-boks er også 
en intelligent alarm (1/2)

Drag fordel af en sikkerhedsløsning, der er integreret i boksen. Betryggende
Få adgang til grænsefladen min sikkerhed og de tilknyttede funktioner.

Og skalerbart
Tilføj sensorer, sirener og tilbehør, og udbyg dit system i dit eget tempo!

Kompatible produkter:

Sirene Og andet tilbehør... 

Åbningsdetektor

Sikkerhedsbase

KameraBevægelsessensor

Du kan for 
eksempel nemt 
overvåge 
hjemmet og blive 
informeret via 
din smartphone 
i tilfælde af 
indbrudsforsøg.
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Fra webgrænsefladen og iPad-applikationen (i første omgang) Fanen min sikkerhed

Din TaHoma®-boks er også 
en intelligent alarm (2/2)

Sådan har du adgang til min sikkerhed:

Sensorer er tilsluttet Tahoma® Drag fordel af intelligent sikkerhed  
med det samme

  

Klik på knappen  min sikkerhed  for at starte!
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TaHoma® I Min sikkerhed I Installation
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Installationstrin

Trin 1
Tilføj sikkerhedsudstyr (efter behov)

Trin 2
Konfigurer sikkerheden
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1. Tilføj sikkerhedsudstyr	 (efter behov)

Følg samme fremgangsmåde som ved opstart for at tilføje nye enheder:

Se alle trinnene beskrevet på side 19.
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2. Konfigurer sikkerheden (1/6)

> For en bedre forståelse

SIKKERHEDSTILSTANDE
Den intelligente alarm i TaHoma® som følger med 4 sikkerhedstilstande i hjemmet:
• Total beskyttelse (ON)
• 2 delvise beskyttelser (ON - tilpasset)
• Beskyttelse deaktiveret (OFF)

Konfigurer disse tilstande for en mere tilpasset sikkerhed (se side 55).

I tilfælde af indbrud:

•	Alarmen går i gang.
•	� Du modtager alarmmeddelelser  

(beskeder, e-mails, SMS'er).
•	De andre sikkerhedsløsninger aktiveres.
•	Øg sikkerheden endnu mere med den 

automatiske aktivering af enhederne i hjemmet 
(lys, persienner osv.)

En beskyttelse der er tilpasset dine behov.

Disse 2 tilstande anvender den totale tilstand,  
men du vælger selv sensorerne og har mulighed for 
at deaktivere alarmen (stille alarm).

Alle sensorerne er deaktiverede.

TOTAL
ON, alle sensorerne er aktive

DELVIS 1 OG DELVIS 2
ON, brugertilpasset

DEAKTIVERET
OFF

For større komfort, når du kommer hjem, kan 
dine tilsluttede enheder aktiveres. Eksempel: 
Lyset tænder, og rullegardinerne ruller op. 
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2. Konfigurer sikkerheden (2/6)

           > Funktionen SOS
Brug SOS-funktionen i nødstilfælde til at handle hurtigt og advare de nærmeste.

           > Andre parametre
Foretag yderligere indstillinger af sikkerheden (se side 57).

Konfigurer denne funktion på samme måde (se side 56).

SOS
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2. Konfigurer sikkerheden (3/6)

> Oversigt

Alt aktiveret Aktivering efter valg Aktivering efter valg - -

I tilfælde af indbrud I tilfælde af indbrud I tilfælde af indbrud
Når systemet 
deaktiveres

Når der trykkes  
på knappen

I tilfælde af indbrud I tilfælde af indbrud I tilfælde af indbrud
Når systemet 
deaktiveres

Når der trykkes  
på knappen

Sensorer

Alarmer

Aktiverede apparater

TOTAL DELVIS 1 DELVIS 2 DEAKTIVERET SOS

SMS som tilvalg  
(afhængigt af tilgængelighed)
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2. Konfigurer sikkerheden (4/6)

          > Konfigurer sikkerhedstilstandene

Gå ind i Redigering under Sikkerhed afhængig af vejledningen på skærmen:

1. Vælg de detektorer, der skal aktiveres (kun for de 2 delvise tilstande. Alle aktiveret i Total tilstand).

2. Vælg de alarmmeddelelser, der skal sendes i tilfælde af indbrud.

3. �Vælg de enheder, du vil aktivere i tilfælde af indbrud eller deaktivering af systemet  
(sirene, kamera, stikkontakt osv.).

 

Indstil de ønskede sikkerhedstilstande i tre trin:
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2. Konfigurer sikkerheden (5/6)

          > Konfigurer SOS-funktionen
Indstil sikkerhedstilstandene på samme måde i kun to trin:

1. Vælg de alarmer, der skal sendes.

2. Vælg de enheder og handlinger, der skal udføres.
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2. Konfigurer sikkerheden (6/6)

          > Andre parametre
To typer yderligere indstillinger er mulige:

Tidsfrist	 - før sikkerheden aktiveres
	 - før udløsning i tilfælde af indbrud

Kun synlig, hvis sikkerhedsbasen (fås separat) er føjet til TaHoma®
Valg af advarsler i forbindelse med de midlertidige 
nødfunktioner:

• I tilfælde af 	 - strømafbrydelse i hjemmet 
	 - internetafbrydelse

• Og tilbage til normal funktion

Det er til enhver tid muligt at ændre indstillingerne ved at tilføje, ændre eller fjerne enheder.
Klik på ikonet for tilstanden på skærmen min sikkerhed, og følg samme fremgangsmåde som beskrevet før.
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Tag væk med ro i sindet

Den intelligente alarm skal nok passe på hjemmet
Lær hvordan du betjener systemet på de næste sider.
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TaHoma® I Min sikkerhed I Brug
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1   Hjemmets sikkerhedstilstand i realtid

2   Styring og indstilling af sikkerheden

3   Seneste alarmer

4   �Sensorer anvendt i igangværende 
sikkerhedstilstand

5   �Alt sikkerhedsudstyr forbundet  
til TaHoma®

Præsentation af grænsefladen
Web og iPad-applikation

1

2

5
3

Gå til vinduet for enheden: 

4

ON-AC
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1   Hjemmets sikkerhedstilstand i realtid

2   Styring af sikkerheden

3   Seneste alarmer

4   �Sensorer anvendt i igangværende 
sikkerhedstilstand

5   �Alt sikkerhedsudstyr forbundet  
til TaHoma®

Præsentation af grænsefladen
Applikation til Smartphone

1

2

3

4

5
Gå til vinduet for enheden: 

ON-AC
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Brugssituation

1. Styr sikkerheden
2. �Alarmer i tilfælde af 

indbrud og SOS 3. Tilføjelser
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1. Styr sikkerheden (1/3)

1.1 Aktiver en sikkerhedstilstand
Fra en computer, tablet...	 eller smartphone

sirènebase sécuritécaméra

Equipements de sécurité

Votre système n’est pas actif. Aucun capteur 
n’est pris en compte. 

Détecteurs activés

Votre historique est vide.
La prochaine détection sera affiché ici.

Previous alerts

totaldisabled

partial 2partial 1

SOS

Welcome,
Your TaHoma connected alarm is

disabled.

Tryk på den 
ønskede tilstand 
for at aktivere den.

Den valgte tilstand 
skifter til grøn.

De berørte sensorer 
vises nederst.

Dit hjem er nu sikret!
Dette er også muligt via 
sikkerhedssystemets fjernbetjening 
(fås separat). Dens knapper fungerer 
på samme måde som i smartphone-
applikationen.



TaHoma® I Min sikkerhed I Brugssituation

64© 2017 Somfy SAS. Alle rettigheder forbeholdes - Billederne er ikke kontraktmæssigt bindende

1. Styr sikkerheden (2/3)

1.2 Kontroller sikkerhedstilstanden i realtid
Fra en computer, tablet...	       eller smartphone

For mere ro i sindet kan du let og hurtigt 
kontrollere, om alt er som det skal være 
derhjemme.
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1. Styr sikkerheden (3/3)

1.3 Deaktiver sikkerheden
Fra en computer, tablet...	       eller smartphone

Når du er hjemme igen, deaktiverer du systemet 
med et tryk.

Og du vil blive budt 
velkommen hjem afhængig 
af dine indstillinger.
F.eks. åbner rullegardinerne, når 
systemet deaktiveres.

Dette er også muligt via 
sikkerhedssystemets fjernbetjening 
(fås separat). Dens knapper fungerer 
på samme måde som i smartphone-
applikationen.
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2. Alarmer i tilfælde af indbrud og SOS (1/4)

2.1 Overordnet visning i tilfælde af indbrud
Når beskyttelsen er aktiveret, og der registreres et indbrud, vil TaHoma® informere dig herom.

Indbrud registreret.
Sirenen går i gang  
(hvis den er forbundet til TaHoma®).

Systemet informerer dig: 
Meddelelse*, e-mail, SMS 
(afhængig af indstillingen).

Enhederne aktiveres for at 
sikre en bedre beskyttelse 
af hjemmet.

Du bliver 
informeret 
uanset, hvor du 
befinder dig.

* Du skal aktivere meddelelser i TaHoma®-applikationen for at kunne modtage dem (accepter dem første gang du åbner 
applikationen, ellers skal du gøre dette i indstillingsfunktionen i din smartphone/tablet).
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2. Alarmer i tilfælde af indbrud og SOS (2/4)

2.2 Alarmskærm
Når beskyttelsen er aktiveret, og der registreres et 
indbrud, vil TaHoma® informere dig herom.

Stop alarmen.  
Nu skifter TaHoma® til 

deaktiveret tilstand.

Luk skærmen, men 
alarmen fortsætter  
(f.eks. alarmen kan  
høres endnu).

På en computer eller en tablet:
Alarmskærmen ligner den på smartphonen lige med 
undtagelse af, at der ikke er noget taltastatur.
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2. Alarmer i tilfælde af indbrud og SOS (3/4)

2.3 Videoalarmskærm (hvis der er forbundet et kamera til TaHoma® og hvis det er i sikkerhedstilstand)

Hvis du har et Visdom-kamera fra Somfy,
og hvis det er indstillet i aktiv sikkerhed, optager 

det automatisk en video på et minut,  
så snart alarmen går i gang.

Klik på dets ikon for at få adgang til kameraet.

- Mens der optages, vises dette på skærmen  
for større tryghed.

- Hvis du logger på efter optagelsen, kan du se 
videoen med det samme.

- Se alle de videoer der er optaget på skærmen 
Min sikkerhed, og klik derefter på kameraikonet. 

Dine andre kameraer 
kan også ses direkte.
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2. Alarmer i tilfælde af indbrud og SOS (3/4)

2.4 I tilfælde af udløsning af et SOS
I pressede situationer er det muligt at informere en kontaktperson via SOS-funktionen (uanset om sikkerhedstilstanden er aktiveret eller ej). 
Med din smartphone:

Klik på knappen SOS.

Skift til deaktiveret tilstand, for at standse en SOS-alarm  .

SOS

Dette er også muligt via 
sikkerhedssystemets fjernbetjening 
(fås separat). Dens knapper fungerer 
på samme måde som i smartphone-
applikationen.
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3. Nyheder (1/3)

3.1 For en mere praktisk sikkerhed

Sådan indstilles de handlinger, der er forbundet til fjernbetjeningen:

• Gå tilbage til startsiden (se starten af vejledningen).

• Klik på                            .

• Find sikkerhedsfjernbetjeningen blandt enhederne (fanen Andet Somfy).

• Klik på         .

• Hent derefter de ønskede enheder, og indstil dem i hver af de 3 aktiveringstilstande (  ).

Handlinger der deaktiverer sikkerheden  skal konfigureres dér, hvor man indstiller tilstandene (se side 14).

Avancerede funktioner i sikkerhedssystemets 
fjernbetjening

For mere komfort i hverdagen giver 
sikkerhedssystemets fjernbetjening endvidere mulighed 
for at kombinere betjening af sikkerhedsfunktionerne,  
af handlingerne på de enheder der er tilsluttet TaHoma®.

For eksempel aktiveres sikkerhedssystemet og 
rullegardinerne ruller ned, når der trykkes på knappen 
Total på fjernbetjeningen.

Disse indstillinger er specifikke for hver fjernbetjening 
og giver en mere brugertilpasset sikkerhed.

TOTAL
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3. Nyheder (2/3)

3.2 Standardfaner og -skærme
Din TaHoma® er indstillet til et Intelligent hjem i sin  
oprindelige konfiguration.
Standardskærmene svarer altså til visningen af dit hjem med  
enheder, når du logger på*.

Du kan ændre standardskærmene, hvis du vil se en visning af Sikkerheden  
i hjemmet, hver gang du logger på.

* Medmindre du har 
gemt enheder under dine 

foretrukne indstillinger i din 
smartphones applikation.



TaHoma® I Mit hjem I Installation

72© 2017 Somfy SAS. Alle rettigheder forbeholdes - Billederne er ikke kontraktmæssigt bindende

Legal informations

My account

Smart

My scenarios

Total

Disconnection

Messages

Dashboard

Agenda

My home

Favorites

3. Nyheder (3/3)

Sådan ændrer du standardskærmene:

Gå til rubrikken Konto i hovedmenuen:

Og foretag den ønskede ændring:

Gå til rubrikken Konto i hovedmenuen:

Og foretag den ønskede ændring:
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Yderligere 
oplysninger
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Sikkerhedsvejledning

Læs denne vejledning grundigt, før produktet installeres og tages i brug.

Installatøren skal installere produktet i overensstemmelse med gældende standarder og lovgivninger i brugerlandet og informere sine kunder om, hvordan 
produktet bruges og vedligeholdes.

Anden brug end den, som er specificeret af Somfy, er forbudt. Hvis instruktionerne i denne vejledning ikke følges, bortfalder Somfys ansvar og garanti.

Før installationen påbegyndes, skal du kontrollere, at produktet er kompatibelt med det tilhørende udstyr og tilbehør.

Produktet slukkes helt ved at tage 
stikket ud.

Forholdsregler for brug
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Tekniske specifikationer

Radiofrekvens
+ Anvendt frekvensbånd og maksimal 
effekt

(automatisk valg af den frie frekvens)

433,42 MHz
RTS
• 433,050 MHz - 434,790 MHz 
ERP <10 mW

868-870 MHz
io-homecontrol® tri-band tovejs 
og "LBT" (Listen Before Talk)
• 868,000 MHz - 868,600 MHz
ERP <25 mW
• 868,700 MHz - 869,200 MHz
ERP <25 mW
• 869,700 MHz - 870,000 MHz
ERP <25 mW

Beskyttelsesindeks IP20

Driftstemperatur 0°C til +50°C

Mål (l x b x h) 110 x 71,25 x 28,13 mm

Plastboks ABS

Strømforsyning
12 V DC via 230 V 
strømadapter

Forbrug ved normal drift 5 V DC 1,75 A

USB-grænseflade Maks. 5 V DC 2 A

Strømforsyning 230 V ~ 50 Hz

Udgang 12 V DC 2 A

Forbrug ved normal drift < 2 W

FunktionerTaHoma® boks Strømadapter

Maks. antal enheder  
(alle protokoller):

100

Maks. antal  
io-homecontrol®-enheder:

200

Maks. antal RTS-enheder: 50

Maks. antal RTD-enheder: 50

Maks. antal RTDS-enheder: 50

Maks. antal styreenheder: 20

Maks. antal kameraer: 5

Maks. antal dage: 40

Maks. antal udvendige 
miljøer:

8 (4 på begge sider 
af bygningen)

Ændring til vintertid/
sommertid

Automatisk

Radiosignalets rækkevidde

200 m i fri luft - 
20 m gennem to 
vægge i armeret 
beton

Historik
Dashboard: 
7-dages oversigt

Somfy erklærer hermed, at dette 
produkt overholder kravene  
i direktivet 2014/53/EU. Den fulde 
overensstemmelseserklæring kan 
hentes på internetadressen  
www.somfy.com/ce.
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Tekniske specifikationer (tidligere versioner)

Radiofrekvens
+ Anvendt frekvensbånd og maksimal effekt

(automatisk valg af den frie frekvens)

433,42 MHz
RTS
• 433,050 MHz - 434,790 MHz ERP <10 mW

868-870 MHz
io-homecontrol® tri-band tovejs og "LBT" 
(Listen Before Talk)
• 868,000 MHz - 868,600 MHz
ERP <25 mW
• 868,700 MHz - 869,200 MHz
ERP <25 mW
• 869,700 MHz - 870,000 MHz
ERP <25 mW

Beskyttelsesindeks IP30

Driftstemperatur +5 °C til +35 °C

Mål (l x b x h) 145 x 145 x 50 mm

Plastboks ABS

Strømforsyning 12 V DC via 230 V strømadapter

Forbrug ved normal drift < 0,1 A

Maks. forbrug 0,8 A

USB-grænseflade Maks. 5 V DC 500 mA

Strømforsyning 230 V ~ 50 Hz

Udgang 12 V DC 1 A

Forbrug ved normal drift < 2 W

Antal dage 20

Antal udvendige miljøer
8 (4 på begge sider af 
bygningen)

Antal io-homecontrol®-udstyr  
der kan tilknyttes

100

Antal RTS-enheder,  
der kan tilknyttes

50

Antal styreenheder der  
kan tilknyttes

20

Antal kameraer der kan tilknyttes 5

Ændring til vintertid/sommertid Automatisk

Radiosignalets rækkevidde
200 m i fri luft - 20 m gennem 
to vægge i armeret beton

Historik Dashboard: 7-dages oversigt

FunktionerTaHoma® boks Strømadapter

Somfy erklærer hermed, at dette produkt 
overholder kravene i direktivet 2014/53/EU. Den 
fulde overensstemmelseserklæring kan hentes på 
internetadressen www.somfy.com/ce.
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Somfy SAS
50 avenue du Nouveau Monde 
F-74300 CLUSES  

www.somfy.com
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